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ПРАГМАСТИЛИСТИКА ДИСКУРСА В СВЕТЕ
 ЛИНГВОСИНЕРГЕТИЧЕСКОЙ ПАРАДИГМЫ

Л.С. Пихтовникова67 (Харьков, Украина)

Л.С. Пихтовникова. Прагмастилистика дискурса в свете лингвосинергетической 
парадигмы. Статья содержит аналитический обзор работ по прагмастилистике и синергетике 
дискурса и работ, относящихся к сопутствующим вопросам. Приведены также краткие комментарии 
к диссертационным работам Харьковской лингвистической школы, развивающим ту же тематику. 
Целью статьи является характеристика результатов исследований научной школы 
по прагмастилистике и синергетике дискурса, а также ее истоков, созданных рядом украинских 
и зарубежных ученых. Объектом внимания в этой работе является система концепций и подходов 
к исследованиям в русле прагмастилистики и лингвосинергетики, разработанных в рамках научной 
школы. Предметом описания и анализа стали научные результаты, полученные автором статьи 
и ее последователями на протяжении 1999 – 2016 г.г. и объективирующие систему научных 
концепций. 

Ключевые слова: аттрактор, дискурс, лингвосинергетика, параметр порядка, прагматика, 
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Л.С. Піхтовнікова. Прагмастилістика дискурсу у світлі лінгвосинергетичної парадигми. 
Стаття містить аналітичний огляд праць з прагмастилістики та синергетики дискурсу і праць, 
що стосуються споріднених питань. Надано також стислі коментарі до дисертаційних праць 
Харківської лінгвістичної школи, що продовжують цю тематику. Ціллю статті є характеристика 
результатів дослідження наукової школи з прагмастилістики та синергетики дискурсу, а також 
її витоків, створених українськими та зарубіжними вченими. 

Ключові слова: атрактор, дискурс, лінгвосинергетика, параметр порядку, прагматика, 
прагмастилістика, репелер, самоорганізація, синергетика, стилістика, текст. 

L.S. Pikhtovnikova. Pragmastylistics of Discourse in Light of the Linguosynergetic Paradigm. 
This article contains an overview of analytical works on Discursive Pragmastylistics and Synergetics and 
adjacent issues. There are also brief comments to the dissertations of Kharkiv linguistic school, dedicated to 
the area. The article aims to present the scientific school of Pragmastylistics and Synergetics, as well as its 
origins, created by a number of Ukrainian and foreign scientists. The article focuses on the system of 
inherent concepts and approaches in Pragmastylistics and Linguosynergetics. 
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Целью статьи является описание результатов и достижений украинских исследователей 
в области изучения прагмастилистики и синергетики дискурса. Объектом внимания в этой 
работе является система концепций и подходов к исследованиям в русле прагмастилистики 
и лингвосинергетики, разработанных в последние десятиления. Предметом описания 
и анализа стали научные результаты, полученные автором статьи и ее последователями на 
протяжении 1999 – 2016 г.г. и объективирующие систему научных концепций. 
Актуальность работы обусловлена необходимостью последовательной систематизации 
и характеристики новых украинских и зарубежных исследований по прагмастилистике 
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и лингвосинергетике, а также постановки новых проблем в этих направлениях 
филологической науки. 

Направление исследований самоорганизации лингвистических объектов базируется 
на синергетической парадигме, согласно которой лингвистические системы (язык, 
эволюционирующий жанр, дискурс), находясь в состоянии неравновесия, самоорганизуются 
параметром порядка под влиянием целевых аттракторов и репеллеров. Содержанием 
аттракторов являются интенции коммуникантов, автора текста, экстралингвистические 
условия и др.; содержание репеллеров есть нормы, традиции, языковые конвенции и другие 
ограничители системы. В рамках синергетической парадигмы все лингвистические 
объекты не теряют свои обычные очертания, но приобретают новые измерения, 
позволяющие увидеть в разнородных лингвистических понятиях их функции 
самоорганизации. В самоорганизующихся лингвистических системах (текст, упорядоченный 
языковый материал, дискурс) их авторы выступают как (ведущие) соавторы независимо 
сконструированных систем аттракторов и репеллеров, а также традиционных, исторически 
оправданных в языке и речи проявлений параметра порядка. 

Параметр порядка системы – это ее наиболее подвижная и относительно независимая 
характеристика, которая своим изменением направляет систему к новому состоянию 
равновесия. Например, проявлением параметра порядка, самоорганизующего смысл, может 
быть рифма в поэтическом дискурсе, распределение цитат и ссылок в научном дискурсе, 
сверхфразовое единство в художественных произведениях. 

Общенаучная синергетическая парадигма разработана в прошлом столетии такими 
учеными, как Г. Хакен, И. Пригожин, С.П. Курдюмов и др. Она стала основой новых 
лингвистических разработок. Но потенциал синергетики далеко не исчерпан, новые идеи 
полезны для лингвистики. 

Первые попытки применения синергетической парадигмы в филологии в Украине, 
в том числе для исследования лингвистических объектов, появились в конце ХХ в. – начале 
ХХІ в. (Г.В. Ейгер, Л.С. Пихтовникова). В этих работах вопросы самоорганизации изучались 
системно, но использовался не весь арсенал понятий синергетики; проблема 
самоорганизации изучалась лишь на отдельных лингвистических образцах. 

В дальнейшем сфера применения синергетики в лингвистике была раширена: появились 
исследования самоорганизации дискурса, параметров эволюции жанра и дискурса, обзоры 
и анализ зарубежных направлений лингвосинергетических исследований. Определен также 
статус синергетики в лингвистике, влияние синергетики на смену лингвистических 
парадигм. Описаны базовые и инструментальные понятия синергетики, создан их глоссарий 
для лингвистов и, в целом, для филологов [Пихтовникова 2012; 2015]. 

Дальнейшей модификацией исследований синергии дискурса стало изучение 
самоорганизации речевых произведений и сообщений в информационно-когнитивном 
аспекте [Пихтовникова 2015]. В этой работе, исходя из общей синергетической модели 
создания речевого сообщения (Л.В. Бронник), была исследована самоорганизация 
взаимодействия двух систем – языковой и концептуальной. Самосогласование этого 
взаимодействия в работе представлено как самонастройка нейроподобной сети – аналога 
того, что реально происходит в сознании человека при трансформации импульсов, 
впечатлений в его речевую реакцию. Пояснено, как в нейроподобной сети самосоздаются 
квази-память, а также аттракторы квази-смысла, которые служат прототипом вербального 
отображения концепта. Невербальные слои концепта поддерживаются специальными 
процедурами, природу которых в работе оговорено отдельно. 

Приложение синергетического метода к исследованию языка, текста и дискурса 
реализовано на данном этапе в работах украинских исследователей в таких аспектах: 
разработка основ синергетики для приложения в лингвистике и в целом в филологии; 
синергетика стиля немецкой, украинской и русской басни (диахронический аспект) 
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[Піхтовнікова 1999, 2000, 2009, 2011, 2012, 2013, 2015; Pichtownikowa 2008]; синергетика 
и прагмастилистика дискурса; самоорганизация отдельных типов дискурса [Піхтовнікова 
2005, 2009; 2015]; язык и синергетика [Ейгер 1992; Пихтовникова 2002]; синергетика 
словообразования английского языка [Еникеева 2011, 2015]; синергетика поэтики 
(на материале текстов украинской литературы) [Семенец 2004, 2015]; синергетика развития 
английского языка [Домброван 2013, 2014, 2015]; самоорганизация речевых произведений 
в когнитивном аспекте [Пихтовникова 2015]; самоорганизация концептуальных систем 
[Приходько 2015]; метаметафора в синергетическом аспекте [Пихтовникова, Коринь 2011, 
2015]; рекламный дискурс в синергетическом аспекте [Самарина 2010]; дискурс 
англоязычной басни в синергетическом аспекте [Гончарук 2012; Піхтовнікова, Гончарук 
2015]; синергетика и прагмастилистика немецкоязычной притчи [Яремчук 2013; 
Піхтовнікова, Яремчук 2015]; синергетический аспект англоязычного агротехнического 
дискурса [Пільгуй 2014, 2015]; синергетические параметры предвыборного англоязычного 
дискурса [Богатирьова 2015]; синергетика англоязычного афоризма [Анастасьева 2015]; 
лингвосинергетический аспект исследования принципа неопределенности [Залужная 2015]; 
лингвосинергетические характеристики немецкоязычной новеллы [Чередниченко 2015; 
2016]; синергетика контекстуальной синонимии (на материале немецкоязычных 
публицистических текстов) [Суддя 2015]. 

Приведенный перечень работ по лингвосинергетике свидетельствует о явном наличии 
в Украине мощной синергетической школы в лингвистике. Большинство названных работ 
объединено в первой украинской коллективной монографии по филологической синергетике 
[Синергетика в филологических исследованиях 2015]. Впервые в этой монографии 
представлены с синергетических позиций как лингвистический, так и литературоведческий 
подходы [Силантьева 2015; Фоменко 2015]. 

В современной лингвистике существует устойчивая тенденция к рассмотрению 
во взаимной обусловленности стилистических и прагматических характеристик типов текста 
и дискурса. Об этом свидетельствует ряд зарубежных и украинских работ [Азнаурова 1987; 
Волков 1991; Лузина 1991; Тюленев 2000; Максименко 2005; Пихтовникова 2007, 2009, 2010; 
Самарина 2010; Гончарук 2012; Яремчук 2013; Пильгуй 2014; Суддя 2013; Богатирьова 2014; 
Püschel 1995 и др.]. 

Стилистические средства выбираются для реализации определенных прагматических 
заданий текста, т. е. каждый стилистический аспект текста обязательно имеет прагматическую 
цель. Единство рассмотрения создает основания для выделения в таких исследованиях 
прагмастилистического аспекта, а шире – существования прагмастилистической парадигмы. 

Неразрывное единство стилистики и прагматики проявляется в нескольких 
направлениях. Цели типов текста и дискурса обуславливают употребление стилистических 
средств для выражения идей в характерной для соответствующего жанра, дискурса манере. 
В выборе языково-стилистических средств, в их комбинации реализуется авторский замысел, 
который в определенном смысле может быть отождествлен с дискурсивной стратегией. 
Авторский замысел представляет собой иерархическую систему: первичный замысел, 
т. е. идея и тема; определенный порядок расположения микротем и составляющих идеи 
(это структурно-семантическая организация текста); выбор речевых форм, средств 
выражения (это уровень словесного стиля). Прагматика авторского замысла (выбор речевых 
стратегий, моделей общения с адресатом, кодов для передачи смысла) реализуется в текстах 
языково-стилистическими средствами (композиционно-стилистической структурой текста, 
особенной лексикой и фразеологией, синтаксисом, фигурами речи, средствами 
парадигматической и синтагматической связи). При этом очевидно, что стиль ориентирует 
адресата на смыслы дискурса за счет того, что демонстрирует ему ожидаемые образцы 
изложения смысла.
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Вышеизложенное оправдывает выбор прагмастилистического вектора в нашем 
исследовании. 

Синергетические исследования лингвистических объектов не отменяют, а предполагают 
их анализ в рамках общепринятых парадигм. В художественных текстах, в том числе 
в текстах малых форм, классических и постмодернистских романов ведущую роль играет 
стиль, композиция, прагматика. Изучение стиля, композиционно-речевых уровней малых 
форм в связи с их прагматическими функциями и целями этих текстов – базовое направление 
научной школы. В рамках парадигм прагмастилистики и синергетики изучаются стиль 
и композиция романов, новелл, драм, басни, притчи, шванка и других малых форм, а также 
лингвистические характеристики жанров научного дискурса. 

Основные научные интересы и направления исследований школы отображены 
в кандидатских диссертациях. Диссертация Л.Я. Жук «Лінгвостилістичні і комунікативно-
прагматичні особливості типу тексту «приклад» [Жук 2004] посвящена системным 
исследованиям этого типа текста; разработаны лингвостилистический 
и лингвопрагматический подходы к анализу примеров в англоязычных научных публикациях 
(экономика, психология, медицина); даны характеристики соответствующих подъязыков, 
изучена композиция примера, его композиционно-речевые формы, стилевые приемы, 
экспрессия, способы насыщения информацией, основные прагматические функции. 

Продолжением изучения лингвостилистических, лингвопрагматических аспектов 
разных типов текста с учетом лингвокогнитивных признаков стала диссертация 
Н.С. Ольховской «Прагматико-комунікативні та лінгвостилістичні характеристики 
драматургічних текстів Томаса Бернгарда» [Ольховська 2007]. В этой работе отразились 
системные идеи [Піхтовнікова 2000] о единстве когнитивных, прагматических и стилевых 
параметров текста и их взаимном обеспечении. Стилистика драматургического текста 
неразрывно связана с композиционно-речевыми уровнями, которые являются основой для 
насыщения текста образной и фактуальной информацией. Такой вывод сделан 
в исследованиях с привлечением концепции информационной архитектоники А. Моля. 
В свою очередь, прагматика драматургического текста, характер речевых актов персонажей 
определяют внутреннюю конструкцию драматургического произведения, реляционный 
потенциал персонажа, который выражает текстовые концепты, речевой статус персонажа, 
фреймы взаимодействия и «эскиз аудитории». Описанная конструкция выражает основные 
интенции автора драматургического текста. В работе обосновано понятие единого стилевого 
пространства персонажей, в котором реализуется языковый конвенционализм 
драматургического текста. Рассмотрена также проблема самоорганизации драматургического
дискурса во взаимодействии речевых актов и контекста. 

В качестве основных объектов прагмастилистических и синергетических исследований 
этого направления остаются тексты малых форм. Концепции композиции, стиля, прагматики, 
когнитологии этих текстов [Піхтовнікова 1992; 2000; 2015; Pichtownikowa 2008] нашли 
воплощение в диссертации Я.В. Мукатаевой «Німецький прозовий шванк: 
лінгвостилістичний, прагматичний та когнітивний аспекти» [Мукатаєва 2008]. Шванк как 
тип текста имеет схожие черты с другими малыми текстами, но и существенно отличается от 
них, например, отсутствием аллегории и символизации. При исследовании шванка 
применяется метод композиционно-стилистического анализа, что позволяет связать стилевое 
обеспечение текста с его прагматикой, которая реализуется в специальных авторских 
речевых стратегиях, привлеченных для проявления основных прагматических функций 
шванка: сатирической, дидактической, развлекательной. Природа комического освещена 
в работе не только посредством противоречий явлений и объектов, описанных в шванке. 
В когнитивном аспекте учтены также несовместимость атрибутов главных текстовых 
концептов, источники расслоения модальных оценок событий персонажами, 
аксиологическая роль адресата (читателя). Эта работа вносит новизну в исследования 
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комического, а также концептов, их фреймового представления. Показано специфические 
для комического текста способы имплицитной поддержки понятийного ядра концепта 
(прямой, инвертированный, конвертированный). 

В следующих диссертационных работах этого направления последовательно возрастает 
доля синергетических приложений к разным типам дискурса, методика исследования 
которых первоначально была заложена в докторской диссертации [Піхтовнікова 2000]. 
Развитие жанра, например, басни, есть эволюция ее образа-символа, ее расширенной на текст 
метафоры-аллегории; при этом на фоне единства композиции (текст) и метафоры 
с развитием жанра увеличивается семантический объем и расстояние между аллегорическим 
образом-символом (контекст) и порожденным текстом. Вместе с исследованием эволюции
метафоры, образа-символа определились архетипы басни, которые инвариантны в разных 
культурах. Проведен сравнительный анализ большинства малых художественных форм.

Каждая самоорганизующаяся система имеет, как минимум, две иерархично связанные 
подсистемы, которые моделируют друг друга и окружающую среду. Такими подсистемами 
могут быть текст и контекст в дискурсе. В языке подсистемами могут быть, например, 
подсистема деривации и подсистема наименований. Самоорганизация появляется тогда, 
когда под управлением параметра порядка подсистемы поляризуются. Деривация 
противостоит устойчивым связям в наименованиях, художественный дискурс порождается 
в единстве и противостоянии текста и контекста. 

Текст возникает в дискурсивной среде, которая отчасти создается автором дискурса, 
и в значительной степени – традиционными требованиями к построению определенного типа 
дискурса. При чтении текста адресат воссоздает свой вариант дискурса, более или менее 
соответствующий задуманному автором. Самоорганизация структуры и смысла дискурса 
и его производной – текста – происходит как согласование противоречивых, конкурентных 
требований к тексту и дискурсу: целей их создания, требований информативности, 
выразительности сообщений (это содержание аттрактора дискурса) и ограничений на форму, 
стиль, объем сообщений (это содержание репеллера). Самоорганизация дискурса и текста 
понимается нами в том смысле, что их автор является одновременно и творческим 
конструктором, и орудием аттракторов и репеллеров этого дискурса, которые возникли 
до автора и независимо от него [Пихтовникова 2012: 29]. Творческая роль автора 
с синергетической точки зрения состоит в нахождении наиболее подвижных и независимых 
параметров дискурса и текста (так называемых параметров порядка) и в их воздействии 
на организацию дискурса. Наряду с общими законами самоорганизации каждый тип 
дискурса имеет свою специфику синергетического процесса. 

Исследование дискурса в русле изложенных концепций продолжено в диссертации 
В.В. Самариной «Немецкоязычный рекламный дискурс: прагматический, когнтивный 
и лингвостилистический аспекты» [Самарина 2010]. Реклама есть такое важное явление, 
что она требует подробного изучения языковых и речевых реализаций свих целей. 
Исследованы концепты рекламного дискурса, способы усиления убедительности 
высказываний, авторские коды и речевые стратегии. Стилистика рекламы исследована 
со стороны корпоративной и других слоев лексики и фразеологии, типов выдвижения 
и фигур речи. Синергия рекламного дискурса в работе связана с тема-рематическим 
членением и ослаблением когезии рекламного текста. 

О.Г. Сторчак в диссертации «Концепты ТЯЖЕЛЫЙ и ЛЕГКИЙ в современном 
англоязычном дискурсе» [Сторчак 2010] исследует языковую объективацию, содержание 
и структуру концептов на материале художественного, научного и теологического 
дискурсов. Описано последовательное наполнение содержания понятийной, ценностной 
и образной составляющих этих концептов на основе соматических представлений. 
Впоследствии на материале современного научного дискурса рассмотрена синергия 
концептов HEAVY \ LIGHT. 



119

Н.В. Карпусенко в диссертации «Німецькомовний науково-лінгвістичний текст 
і дискурс: лінгвостилістичний і прагматичний аспекти» [Карпусенко 2011] исследует 
проявление этих аспектов в языковой плоскости. Исследован двойственный характер 
терминологии в этом типе текста – использование терминов для закрепления результатов 
познания (термины с прозрачной внутренней формой) и использование в качестве 
инструмента (научные термины-метафоры). Системная организация этих текстов 
исследована как связь прагматических функций текста с их лексико-стилистическими 
реализациями, как корреляция между прагматическими функциями и типами референции 
в тексте. 

Разработка и использование научных парадигм синергетики и прагмастилистики 
происходит в дальнейших работах. О.Н. Гончарук в диссертации «Англомовна прозова 
байка: прагмастилістичний і лінгвокогнітивний аспекти» [Гончарук 2012] исследует 
системное взаимодействие этих факторов, а также лингвосинергетический аспект 
образования глубинного смысла басни. Прагматическая модель басни включает 
сатирический код и код иносказания, механизм создания которых детально изучен в работе. 
Описание речевых стратегий, концептов басни и их фреймовых схем, в которых выявляется 
механизм создания комического, высвечивает связь прагматического и когнитивного 
аспектов басни. Исследование композиционной структуры и стилевых черт басни становится 
основой прагматических и когнитивных разработок. Дано описание когнитивного механизма 
создания образа-символа басни, а также проведен анализ когнитивных оперций и их 
реализации в англоязычной басне. Разработан синергетический аспект создания дискурса 
басни. На речевом уровне механизм самоорганизации смысла заключается 
во взаимодействии актуального членения текста и построения сверхфразового единства 
и их поляризации как противопоставления фактуальной информации в тексте и подтекстовой 
информации. 

В диссертации И.М. Яремчук  «Німецькомовна притча: лінгвостилістичний 
і прагматичний аспекти» [Яремчук 2013] исследование этих аспектов также объединено 
с изучением синергетических факторов создания притчи. Установлен лингвистический 
статус дискурса притчи, описано комплексное действие стилистических характеристик 
(лексика, композиционно-стилистические уровни текста), прагматических характеристик 
(речевые стратегии, прагматические функции) и синергетических механизмов создания 
подтекстового смысла. Исследовано контрактивное распределение языково-стилистических 
средств в немецкоязычной притче, за счет чего создаются образы, ассоциированные 
с объемными истинами, создается переход от плана выражения к плану содержания, 
что является признаком самоорганизации дискурса. 

А.Н. Судья в диссертации «Функціонування контекстуальних синонімів-прикметників 
у німецькомовному художньому дискурсі: когнітивний і прагмастилістичний аспекти»
[Суддя 2013] исследует когнитивные механизмы создания контекстуальных синонимов 
и их прагмастилистические характеристики. Представлены критерии выделения 
контекстуальных синонимов в тексте, исследованы семантико-когнитивные основы 
сближения значений слов и механизмы изменения их семантического объема. Рассмотрены 
контекстуальные факторы, приводящие к модификации значений слова, описана 
синергетическая роль контекстуальных синонимов в создании текста. Описана 
синергетическая роль контекстуальных синонимов (на примерах контекстуальных 
синонимов-прилагательных) в самоорганизации смысла текста. Показано, как 
контекстуальные синонимы-прилагательные кристаллизуют эти смыслы в качестве 
аттракторов и репеллеров, приобретают роль точек бифуркации и создают множество 
интерпретаций текста. 

С.Н. Коринь в диссертации «Метафора и метаметафора в немецкоязычном 
художественном дискурсе: когнитивный и прагмастилистический аспекты» [Коринь 2014] 
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исследует метафору и метаметафору в единстве лингвопрагматического, 
лингвостилистического и синергетического аспектов. Характеристики художественного 
дискурса рассмотрены сквозь призму использования метаметафоры, пронизывающей весь 
роман. Комплексная конструкция метаметафоры способствует самоорганизации 
художественного дискурса, создавая образы, концепты и ментальные пространства дискурса. 
Особенностью данной работы является использование специальной табличной формы 
фрейма, позволяющей определить атрибуты текстовых концептов, текстовые и внетекстовые 
источники знаний об атрибутах, а также объединять в концепт метафору и реалистическое 
описание. Метаметафора организует художественный дискурс, создавая его 
парадигматическую ось. По материалам диссертации издана одноименная монография 
[Пихтовникова, Коринь 2015], в которой расширен и систематизирован перечень средств 
создания пространственно-временных конструкций художественного дискурса. 

Н.М. Пильгуй в диссертации «Англомовний науковий агротехнічний дискурс: 
лингвостилістичний і прагматичний аспекти» [Пільгуй 2014] исследует эти аспекты 
в единстве с синергетическими характеристиками данного типа дискурса и текста. Выделены 
стилевые черты научного агротехнического дискурса, описано их лексическое наполнение. 
Описание прагматических функций и речевых стратегий этого типа дискурса составил 
основу классификации подтипов научного агротехнического дискурса. С синергетических 
позиций рассмотрен класс лексических единиц, служащих обратной связи коммуникантов. 
Определен комплексный параметр порядка научного агротехнического дискурса, 
исследовано проявление других параметров порядка – цитаций и ссылок, а также 
использование концептуальных метафор для обозначения неустоявшихся смыслов.

Е.В. Богатырева в диссертации «Прагмастилістичні характеристики англомовних
передвиборчих політичних дебатів» [Богатирьова 2014] определяет лингвистический статус 
политического дискурса, а также предвыборных дебатов. Выявлена структура потенциала 
англоязычных политдебатов, установлена система базовых дискурсивных стратегий, тактик, 
приемов. Определены стилистические средства выразительности, которые используются 
ораторами при реализации стратегий и тактик, в частности, обращено внимание на важную 
роль типов выдвижения в публичной речи. Учтены специфические экстралингвистические 
факторы реализации дебатов в синергетическом аспекте. Их классифицировано как 
содержание аттракторов, репеллеров, а также как проявление комплексного параметра 
порядка. 

В диссертации «Немецкоязычные публицистические тексты социально-критического 
направления: прагмастилистический и когнитивный аспекты», которая расширена 
и оформлена как монография [Пихтовникова, Мастерова, Кабусь 2016], рассмотрены 
основные жанры критического направления: фельетон, репортаж, глосса, памфлет, 
критическая статья. Разработаны когнитивно-прагматические модели этих типов текста, 
на основе моделей исследованы коды и речевые стратегии, стилевые средства обеспечения 
прагматических функций. Определена общая стратегия изучения комического
в художественно-публицистических текстах. 

В монографии приведена общая характеристика публицистических текстов, 
эксплицированы их определения, созданы системно-структурные модели репортажа, 
фельетона, памфлета, глоссы; в этих жанрах рассмотрены коды комического и авторские 
речевые стратегии. Особенности их лингвостилистической реализации соотнесены 
с наличием иерархии стилевых черт каждого жанра. С прагмастилистической и когнитивной 
точки зрения освещен общий вопрос о сути феномена комического и его речевой реализации 
в художественно-публицистических текстах. На перспективу поставлена проблема и начато 
исследование публицистических текстов критического направления как синергетического 
феномена. 
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Публицистический тип дискурса и его тексты используют элементы (само)организации 
иных типов дискурса, например, за счет явной и скрытой интертекстуальности. Последняя 
может быть свободно размещена в тексте по воле автора и таким образом служить одной 
из его наиболее подвижных характеристик, параметром порядка [Пихтовникова 2012: 31]. 

Изучение противоречивых требований к публицистическому тексту, способствующих 
его самоорганизации, в настоящее время только начато. Сформулированы ведущие 
противоречия отдельных типов публицистических текстов (в том числе, в монографии). 
Актуальным становится анализ ключевых точек текста, которые претендуют на роль 
аттракторов, концентрированно выражающих смысл текста. Предстоит анализ в текстах 
точек бифуркации, в которых происходит расслоение смысла, в частности, расслоение 
на буквальный, эксплицитный и подтекстовый, имплицитный. Такое расслоение характерно 
для публицистических текстов, содержащих комическое. Исчерпывающее исследование 
синергии публицистических текстов предполагает также изучение факторов его 
когерентности (соотношение актуального членения и сверхфразового единства), 
самосогласования текстовых концептов [Пихтовникова 2015: 124–133], синергетики стиля 
отдельных типов публицистического дискурса. 

В диссертации В. П. Чередниченко «Прагмастилістичні характеристики німецькомовної
новели» [Чередниченко 2016] определен лингвистический статус новеллы как типа текста 
и дискурса, рассмотрена композиция и типичные стилевые черты новеллы и их 
прагмастилистический потенциал. Уделено внимание эволюционному аспекту 
немецкоязычной новеллы с учетом изменений в обществе, которые генерируют 
экстралингвистические условия для создания дискурса. В синергетическом аспекте 
исследован фактор нелинейности и иерархичности текстового пространства новеллы, 
который отображается на содержательном уровне композиции. Описано, каким образом 
самоорганизация смысла новеллы происходит в «режиме с обострением» – благодаря 
наличию в сюжете так называемого пуанта – неожиданного поворота событий. 

В работе О.А. Анастасьевой «Синергетический аспект исследования англоязычного 
афоризма» [Анастасьева 2015] рассмотрен принцип самоорганизации мини-дискурса этого 
типа. Указано ведущее противоречие, которое поляризует смыслы текста и подтекста, 
согласовывает требования аттракторов и репеллеров. Анализируются особенности действия 
параметров порядка на когнитивном, прагматическом и лингвостилистическом уровнях 
текста афоризма. 

К перспективным прагмастилистическим и синергетическим исследованиям можно 
отнести приложение разработанных концепций и методики к изучению других типов текста 
и дискурса (народных примет, англоязычной новеллы, немецкой прозаической басни, 
стихотворной притчи, фацетии, немецкоязычного афоризма, научно-популярного дискурса, 
несобственно-прямой речи в художественном дискурсе и др.), а также дальнейшую 
глубокую переработку и согласование лингвистических и синергетических понятий 
и подходов. 
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